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هذه 0 جمة لديو أن 
Quatrains Of Rumi‏ 
By‏ 
John Moyne‏ 
Coleman Barks‏ 
Threshold Books , 1989‏ 
(عن طبعة دار أمير كبير » طهران « ۱۹۵۷ ) 


رنفس . اسمن - لقاء المدم C‏ 
عاش مولانا حلال الدين الرومي معظم حیاته قونية» 
تركياء all,‏ كانت في القرن الثالث عشر مركز التقاء 
عديد من الثقافات بالطرف الغربي من طريق بحارة الحرير ) 
احور الواصل ما بين العوالم المسيحية» الاسلاميق 
المندوسية؛ وحن البوذية. وقد حاك مولانا جلال الدین 
عناصر من هذه التقاليد جميعا في طاقة منفردة» وحامعستة 
حيث هذه الانفجارات القصيرة ما هي إلا شظایا عفوية. 
ولد الشيخ في بل آفغانستان الآن» وطورد مبکرا من 
a‏ الغزو الغولي إلى قونية ( عاصمة السلاحقة باسیا 
الصغری ). Cas‏ أباه» فأصبح مر کر تمع متعلسم 
رارسا كلك قوئیة ف معصف القرن he tN di‏ 


كانت بثلاث لغات على الأقل : التركية لغة العوام 
الفارسية لغة الأدب» العربية لغة القرآن والمراسم الدينية. 
كان مولانا يكتب» أو يُملى في الأغلب» تغلب عليه 
ul‏ 

يبدو أن طريقة الرومي في التدريس قد مرت بأطوار 
محددة: ما قبل لقائه بشمس تبرير (كتاب "فيه ما فيه" .. 
دروس فقهية ) » إلى عفوية الانمجذاب حى 
منتصف عمره (ديوان همس تبريز» الرباعیات)؛ La eT,‏ 
القصّص المركبة والغنائيات والتعاليم (eg yah" LS)‏ 
وهو ما شغل السنوات iE‏ عشرة الأخيرة من عمره [ 
ats‏ الالاه p‏ [ ۵۱۲۰۱۷ ۸۱۲۷۳ ]. 

كان UY ye‏ بغمر السابعة والثلائین عندما صادفه القطب 
مس تبریز (كان القطب في حوالي الستین ). حن ذلك 


الحين » كان الرومي صوفيا تقليديا le i‏ ما » أذ مس 
كتب مولانا ذات الألمعية الفكرية › وألقاها في بثر ليبين له 
کم عونق حاحة Of‏ یمیش ما کان بقرژه. 

LPNS LIS‏ یذهبان في صحبة تطول أسابيع على حوارية 
باطنية واندماج تام. غار تلامیذ الشیخ من استغراقه 
النهمك في الرفيق . دفعوا مسا للرحيل فترة ؛ إلى دمشق. 
لکنه عاد» وأخيراء على ما یظه قتلوه. A ts‏ 
والواضح أن رفقة الشیخ العميقة مع همس ۸ تكن Je‏ 
من ولهم . كانت اللجماعة الدينية درك خطراً ما في نشوة 
Jeg‏ ما بين الحبيب واحبوب. فكان الفصل . 

إن بعض الاستثارة في هذه الرباعيات أننا تسمع 
لكليهماء الرومي ی MAP‏ 
وتبدو كهمس عاشقین ني مأ بين e‏ 


قبل وصاله بشمس وعذاب الانذهال مع لم يكن 
الرومي شاعراً على وجه التحقيق. انفحسر الشعسر في 
کینونته اختفالاً بلقاء القطب » و کان الأسى والتوق في 
اتظار Ary‏ الرفیق. الشعر: LIS‏ يُمكن رؤيته 
کسجل فريدٍ لاتحاد الحبيب والحبوب» الروح والملهم. 
تأكيداء لم يكن ذلك aa‏ أو كاملاً» أو مفهوماً. 
يصيخ إلى حلاحل حَمّل على البعد. عندما یس تدعیه 
الوحود القريب » فإن أول كلمة تقال تترامن بالضبط مع 
آحر كلمة في آخر قصيدة. 

بالنسبة للرومي» فان الشعر هو ما يؤديه في غضصون 
ذلك» رقص ونشيد» حى وصول الوجود لسن الذي 
يعشقه: انسيال دمع هبة من العین» كي يتملى حلا مما 
احلال المشهد. 


معظم هذه الرباعیات وال ُسترجم للمرة الأولى في 
العربية ) تضعك في فضاء شاسع حيث تظن أن " وقفتلت " 
هناك » کمثل أسئ » تقلبك عنظور نسبي » نحو صفاء ولغز 
مفاجئین. وهي Clas‏ قدرا کبیرا من الخلاءء فراغاً كي 
ول ا فا باط من sU S‏ والوجد. أبواب دقيقة 
Los‏ نحو إقليم شاسع تنفتح عليه: 
" كنت أحيا على حرف الخبّل » 
أهوّى لو أدري الأسباب › 
أطرّق على باب . فیفتح . 
صرت ake dl‏ من باطنه ۱" 
تضم رباعیات مولانا ۱۱۵۹ رباعية» عدد یاقا 
(۳۳۱۸) . وقد تُرجمت عن کتاب (رباعیات الرومي) : 


حون موين و OUS‏ بار کس» ۹۸۹ ۰۱ ریبش اولد ه 


الو لایات التحدة. ويعتوي الکتاب على مختارات من هذه 
cube Ji‏ نتر جمها* c Ua‏ إهداء » E «ls‏ إلى روح 


محمد عيد ابر اهیم 


* آثرنا أن نطلق على هذه الترجمة مسمی " تأويل " » نظرا لما ويه النص 
( الترجم ) هنا من اشارات عرفانية صوفية ‏ تكن واضحة لي الاصل ۱ 
الإنحليري » ولان الترجمة نعتبرها ( بين كثير » من الفترض ) ال تخص هذا 
ex‏ ( دون غيره ) » ويعود ذلك خصالص من AMA‏ و اسلوبه ۰ 


ذلك الذي يغمرٌ حرمي السرّي 
الذي An‏ » من TO INVI‏ 
من يَسحبي ويلقيئ أرضا c‏ 

iube‏ هو adi‏ الي أنطق ها. 


القلب سالك . المعرفة تلين : 
pad‏ ليس منفردا كجيفة € 
لكنه غریب HS‏ بلح 

لا Jis‏ على طرف Je‏ 


الور الذي ixl!‏ ی hes‏ 
م LS Gus‏ من من مني . 
لا تحاول الاحتباء بداحل غضب 
eoi‏ لا یمکر" ol‏ بختبرم . 


دس 


طوال النهار والليل cod c‏ 
لير » هادئ 

n 
. عناء مزمار‎ 


لو حبا » نذوي . 


النوم هذا العام لیس له سلطان 
ریما اللیل أيضاً يكف عن البحث Us‏ 


محجوبين c‏ ما عدا في الفجر . 


c AS (s? هذا الليل‎ hug 

. نار في باطن الرفیق قد‎ als, 
. هذا هو امناءة‎ of اعرف صادقا‎ 
. غافلاً أنه الأسى » وافتقار الحراءة‎ 


T P s j الى‎ ٠ A 
› مناحل هي الأيام كي تصفي الرو ح‎ 


Ld BJ) .‏ 
ثبين النور لثلة یرمون 
ماعهم إلى الکون . 


حرج حواد من مكان غير معروف 
حملا حیث ذقنا هنا العشق 

وحن ۸ تعد ئحيا كذلك . هذا الطعم» 
حمر نستقيه على الدوام. 


باکرا » كي Io?‏ 
حللت ala jf‏ الساق . 
الیوم Lp c‏ . عرفان 
على الریح ينبت . 


Os SR 


هذه cold‏ من الرفیق » کساء 
من A‏ و العُروق » SO plas‏ 
ارتدیها فأصبح طريقة 

A و‎ 3 A 


لا رفيق سوی العشق . 

طريق » دون بدء أو ETC‏ 

لقو هاا 

ما الذي هلاك خن تکون ایام محفوفة باعاط | 


WI 

لاری ما لو Lo of Sof‏ هاك , 
ذات يوم علي حقاً الوصول هناك ع 
yl;‏ فان اعد ا 


العاشق خریان Auf‏ » 
ذاهلاً . العاقل سس 
di ۱‏ الحوادث وهي 

ف ن 

۱ emu o d 
. ف کونه‎ 
فدع العاشق في كونه‎ 


lo 


PR ME. 
› سلوك ني ومظهره‎ 
الباطنية » هذه الخصال‎ ub, f 
cuu لامرأة ۾ ترل‎ 


رغم أنها تختي ما peas‏ عليه. 


لو أن روحا لديك » احتّسبها › 
أرخ لها أن تعود بكلمة واحدة 
من حيث o‏ الآن» آلاف من الكلمات» 


لو CUR,‏ الحياة » nal‏ ضيفاة 
لحياة » اهجر ضفافك » 
a ue 5‏ ۶ ق و م 
i sí‏ ول € aU‏ ^ هر "آمادا tt‏ 04 . 
أو كأنعام TM rf‏ 
dr.‏ » بعرض فراسخ» 
۱ و 0 
ó "en 2" 4 7‏ 
لتطوق all Ue‏ حين غرة . 


حَسبت آلي a.‏ نفسي » 

. على زمان قد مُضی‎ ul 
ite atta 
. لت ادري من أنا‎ 


هذا فتات القوت لا يو كل ع 
ولا کسر LSD‏ هذه EUN‏ 
AS a eli Cl is‏ 


قراءه الأسفار j‏ تروف ؛ لل آنجر pe‏ 

لا تحزن لو رایت Ji ad | Jai‏ 

aer .هل‎ Jes ولا‎ 
۱ Eu يك‎ je 


کین بال م nm‏ 
ا دوش ام 
من eal cou‏ إلى اللور .. 


مح الليلة ما هو باق . 
فة PEE ha‏ حیده C‏ 
رقدنا في ليلة سالفة نصيخ إلى 5 7 لو 


مصعوقين كأننا للوتی . 


لا کاسات حير هت لک مرا تلور : 
4 ۷ 2 

لا دحان c‏ بل لهب . 

اسمعوا الأصوات خافق 


رل ^ " 
لا تروم الدام كي سک ( 
لا الآلات وقصف الغناء حى ننتهي بحاذیب . 
لا منشدين » لا مرشدین » لا شدوع 


fo و‎ 


لا C‏ أفضّل من C‏ بدون حبیب » 

لیس piel‏ من JE‏ صاخ دون غاية . 

لو GST‏ أن تتخلی عن السوء والجذق فيه » 
فتلكَ هي الخدغة الماكرة ! 


عدا من يحتوييي مه . 
أي واحلر يمكنة أن يهب العطایا . 
خض ل alae‏ 


Sn AR 
AORN 


رمز Gael‏ فلك نوج » 
سفينة تستوي على الجودي . 
"d J "‏ 
ثبتة تُطفر عميقا م ركز تلك المياه i;‏ 


YY 


ما لهذا النهار بشمسین في السماء ؟ 
لیس dus‏ فار ) 

الو à‏ » 
صوت La‏ یرف إلى الک و کب : 


ما ركم c‏ الآن » کینونات مفتونة 


کاس الْدامة نی بدي © رقي ؛ 

ايب على Cds‏ مشدوها من جديدٍ » (OE‏ 
م ef‏ في تداع » ليس بعد هذه المزلة ؛ 
لقا لا آزال » cll‏ القوى الرصین . 


۳۳ 


يأ الرفیق مْصفقا » وهو في آن 
c pil y Ld‏ دون غايات بلا Lhe‏ 
انا أشبه uf‏ 


Udo |‏ يشبه الأحر. 


۹ 2 
الرفیق يهل على حسدي 
باحثاً عن Oy Ca S ja‏ يعجر 
ສ 4‏ 2 
أن بجده  ded‏ صلا 


نافذا في أي مُوقع . 


Yi 


ما هذا آللیل دون تخوم يمكنة أن يَهِبّها . 

ليس ليلاً بل زفاف » 

زوجان في مدع يُخفتان على انسجام بالكلمات ذاتها .. 
Ls EAT T‏ واضحا نحو ذلك . 


J‏ و 
هذا الليل ماهيّة اللیل » 
طالب والطلب یعوز . 
ساحة وعطية » تلا شي ۶ 


حيئة وذهوبا : مع الله | 


ص ص يم جعي {oA‏ يخ ينبو هبوعص سي دن رورم باه 


ليل مفعم بکلام qon‏ ) 
"e E 22‏ 
عليك أن ترتكبة بعشق أو بدون . 


A ^‏ 
هذا الیل ts‏ ومن تم ما نرتکب ong‏ 


أطوف إلى مرقدك الليلة › 

۱ | آدور ادور وحئ الصباح 

ON ce su نسیم من هواء‎ ۱ 

m‏ " ^ ۱ 5 و و ^ 1 م ماس 
ویعرض رفيقي على مثل طاس حمجمة لغیر مسمى 


۳۹ 


ممتلوع بك ع 

حلدا c‏ دما c‏ وعظاما » وعقلا وروحا ; 
با مکان jail‏ رجاء » أو للرجاء ١‏ 
لیس هذا الو جود الاك ۰ 


لا تغفل عن العّرق » وبالفیکل el‏ 
ناحيب له دروب اة احواس NC‏ 
Mas‏ ع » والرفیق مُنكشِف . 

افق الرفيق » fos‏ بو كلا - أحَد . 


۳۷ 


واعیل التجوال زغم أنه لا مکان لكي تصيل . 
لا جرب آن تروم مرامی الما ۱ 

ليس هذا لادمي cht AE‏ 
ولا تيل لطريق الخوف d‏ تمضي عليه . 


إذرع إلى البثر . 
تقلب کارض سيارة أو قمر » 


& 
OE dri i‏ 4 ^ 
بما حوبان نایع عن بحور . 


YA 


ແ‏ و 


7 
بسم الوردة من طول تُحديقي € 2 
C 7‏ 
ALLL‏ دواما لما dun‏ وردة ) 0 
p |‏ هي i»‏ —-- زر 3 
" 0 
ومن یملك الوردة ) 2 
(denuo e. co‏ , 0 
Ul‏ مثل ذلك يضمر . 1 
١‏ 
ا 
8 
0 
3 
5 


يدان c‏ عينان » قدمان OLN c‏ ذلك حير ) 
بل A‏ لا شقاق ما بين الرفيق وعشقك . 

۳ ^ 4 ا 
أي انشعاب هناك يسن فروقا لا تفي 


1 "۱ " " " 
aS.‏ يهو دي 6 مسي ې ۵ و مسلم . 


۳۹ 


" 


E 5i 
p" 
ET | 


آراك lot‏ 
لا ار اح“ بالحدران Ata‏ . 
غيبّة مفل هذي . 


ما الذي Lo Cle‏ بدون ؟ 
كيف يمكنلك الشكاية ؟ 
كيف CL‏ تدري بذاتلك ؟ 


ضال عند من لایروم العناية € 

es.‏ ال رغم أنه مُحتفئ به 
و Im‏ 
الآن » کباطل | «AS‏ فالطلب عزیز 


m TU LAM m NO d fus j 


أفتح فمي ee VN‏ إلى الباديّة . 


۳۱ 


تہ 
ali‏ 


أنقمت فكري فيك م رَمَيتُ 
4 " " 
بکاس الدام تجاه الجدار . 
الآن ما Uf‏ سكران أو ف إفاقة > 
یب لأعلى وأدن » فكُلي Jp‏ 


Li ye‏ ما تراك ع 

لكنّ عُذْرا لنا : فالعیون ترى مَظهراً > 
لا حقيقة c‏ ولو ان لطيفة هذه ال 
m B TM‏ 


YN 


ا ۳ » J‏ 
تسالن كيف أحيا هّنا من دون أن يُوجد . 


حَريان » OS‏ سمكة مسعورة تفس 
Lub Su‏ . باح البكاء عليك : لكنك احترت . 


إن GE‏ هناك ما ju‏ صوت والوجود » 
ررق حیث تند الانباء . 
بكلام c gab‏ يُنطبق . 


۳۳ 


و à j‏ 
يختير النهار . العيون Jas‏ بعّمام . 
الشحر رجفه ريح فيّضحَّك » كأن حَلبَةَ أطفال لعُوبا 
لقع » eia‏ من أمهات DAE‏ 


لقد بحت بكينوئتك . آنا هو أنا . 
أفعالك في راسي » راسي هُنا في ex‏ 
بشي ء يدور للباطن . دون a‏ أنا 
فلماذا الطواف بشکل الکمال . 


۳ 


à 
لم كل هذا الأسى والشحوب ؟‎ 
SET کمثل وجه عاكس نور‎ 
. ر للم‎ 


» من يراك ولا یَضحك بصّحَب‎ A 
› أو ينفجر كالحطيم‎ » LS أو يَرئمي‎ 
من ملاط‎ AST فهو اعد ليس‎ 


وحجر C‏ في مسجنه. 


فهي خبلی coe‏ والبراعم . 
"y‏ مصطیب يرئقي نحو النجوم . 


والقمر پنشده تما يدور . 


1 ^ / 5 
كلها c‏ ساء اللیل أعلى القمر c‏ 
d unt‏ على أرض رطيبة . 
LJ‏ حي الشفق . وجرب ألا تنام . 


۳۹ 


یجعل الکون یدوخ ۱ 
رأسة غير مدرك للقدم c‏ ولا القدم للرأي . 


لا أحَدٌ بال . كل إلى الدوران . 


هذا الرم gh‏ اب کي برتاح ي » 
كائنات FM‏ 

مب قمع واحدة Gl‏ حرمة Clas‏ . 
في سم الخياط » ليل دوار بالشجوم . 


۳۷ 


بسالة : رح في مُوازَاة كومة سود . 
هل oh‏ متي PEE‏ 
إلى الارض ‏ عندما td‏ 


من حديدٍ » آنا من دون ذاق . 
E.‏ ۳ 
coil‏ لكي هُنا قد رجعت على بحر القدمان في p!‏ 
Je, ^ E e t‏ 
رأسا على عَقّب » كولي Om‏ یفتح عينيه بعد الصلاة : 
ارو السماط و ا 


۳۸ 


أصيخ » لو SS‏ منك الوفاء . 

الوّحدائية مع الرفيق تعين أنه لا تکون من تکون » 
تکون Js‏ السكيئة ij c‏ : رؤية 

واللغة حشاها الشهود . 


لا ند نصحا كرما إلي . 
اد م ادات 
واحتَحزتی في مکان غير معروف › مصفدا Ice‏ 


ed 7‏ و ^ 
ليس ها أن Ji‏ ما حزت من عشق جديد . 


YA C 


^ we cmo emn p m 


في مسلخ العشق » یلو الافضل Ced‏ 
فلا ولي الأدبار من 3a‏ هكذا . 


من لم يمت بالعشق فهو حيفة . 


ليسّت الكينونة فيما تبدو عليه » 
ولا عدم الکينونة . 

وجود العام 

ما یکون في العام . 


عندما Hise dad‏ إلى الب » 


3 الارض وغارات تسز على الحواء‎ c 
(Vasa روجِيًا » واحدا‎ Du بف‎ 


العشق زاج الروح . 


e o‏ 1 ۰ بت 
من رأى مرّة مثل هذي الندامی ؟ 
OU»‏ تتحطم » فالأرض ali‏ 
١‏ ۰ 25 ۱ 
وكذا السقيفة قد رصعت بالنجوم . 


^^ 


فتَعَجّب » الکاس AE A‏ یمین 


ຊ 
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